Fhe framed rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold lines st be completed

including

To be eampleled on he senden own responsibility

1 Seader {name, address, tountry)
Exp Editeuer (nom, adresse, pays)

i‘
B
: i 7

MR Moaibs YR Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventicn on the Contact for the
Intérnational Carrage of goods by road
lcmn)

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpont international de
marchondise par roule [CMR)

2 Consignee (name, address, counlry} 16 Carrder [name, address, country)
Destinatalre (noty, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
FORD WERKE GmbH /> Werk 00974 Arcese
Henry-Ford-Strasse
D-66740 SAARLOUIS :
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive camlers {name, sddress, country)
n Lleu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteters successlfs (nam, adresse, pays)
&
E | “PlacefUes .
3 Saarlouis
]
= Country / Pays
z Deutschland
4 Place of recaipt of the goods Magna FT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la mathandise  Via dal Ciclamini 4 70026
Medugna
Place / Lien i
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrer's reservations and observations
27-02-2023 Reéseqves et observations des transporteurs
& Attached dotuments
Doctuments annexés
Warenbegleitschein-Nr,: 251837
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volume m*
Margues #1 numéras Nombre des colis Mode d'emballage huluce de la marchandise . Statistigue Paids brut ky thggg ml
Bal.N/INV. Reference  |Cust./IntPartN.| Oty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 4048485 NX617000AD | 10 PC 1 [Rack Ford DCT 300 924,000
g 80133267005 687,000
=
E 4048487 NX617000BD | 60 PC 6  [fRack Ford DCT 300 6.544,000
& MO133267-006 4,122,000
8 4048488 NX617000DA | 150 PC 15  [RackFord DCT 300 13.993.500
L 4
o] M0148327-002 0,000
fAef to Nr9 |Fees [abel numbar UN Numpher Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Consignee
domveil  [Auméra d'apliqualta Numér(s un Griup d'smballge A pdyer par L'expuditeur Muonnaie Le destinatding
ADY Frenghit/Prix de Lransawrl T
Reduttion/Réductions
13 Sender’s Instruztians (Customs and utherfnrmal'lﬁes} Subtotal/Solkle
Instruction de I'expediteues [formalites dovanléres et autres) Surcharges/Suppléments
" Incidental expanses/Frals
i ' ALCHSSTEY
~| Container No: Vadous/Divers  +
Seal No: Total to giay
[Tolal o payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Spechlagreements
Conventigns particulléres

23
XABOT7FE

In nome & per ¢hnta del Ajittenta

Free / Frank i .

o ek /JFTEE garrier

21 Printed on l ’ 24 Goods recelved Date
Etabliea / MOdugno (BAH]) " 27-02-2023 Réception des marchandkes  Date

22 onfle 20

o7 }; " r d Signalure and stamp of the cartjer sigrature and stamp of the consignes
fih teuer Slgnature st timbye de transporteur Sigrature et timbre du destinatalre
remewval with border ceossings "
% To kth Palett sender { ExpedIteur des palettes Palett recelver / Dy des palett
I [Tipe Humber | o exchange Type T Rumbet NG exchange Trchange.
LY Zurn-dullel EururPukel
0% pilet =
W paket e
26 Carders contraclor |

Receiver contirmatlon / dote / signature

Driver confirmation / date / signature

7 Off, Cha acterisbic Loud @uecity in KG
Car
5 rallar '
E Used GenNr [[Wational [CJeilsteral Clec CJecenr

=5

~f



The framed rubiric with bold lines must be completed

by frelght carriers

“Fhe framed rubrics with bold lines rust be completvd

21 +22 byfreightcarrlers

includi

To br carpheted on the senders own fesponsibility

1-15

ADI 0B.D7

4 Sender (name, address, country)
Expéditauer {nom, adresse, pays)

i
A Motibene i

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage & subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inleraatlonal Carragy of goods by mad
{cvny

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est scurmls, nonobstart toute
clause contralre, a Ia conventlon relative
aucentract de transport international de
mdrechandlse par roule [CVMR)

2 Consignae (name, address, country}

Dastinatalre (notm, xiresse, pays)
FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry=-Ford-Strasse

D~66740 SAARL,OUIS

16 Caner [name, aderess, eountry)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

Arcese

3 Place of delivery of the geods (place, country}
Ueu prévu pour 13 [veaison de la marchandise

17 succassive canlers (name, address, country)
Trarsporteuers sutcessifs (nom, adresse, pays)

Place {Liew -
Saarlouis
Country f Pays
Deutschland
4 Pluce of reeeipl of Lhe goods Magna PT S.pA.
Ulau at date de Ja prise en charga de lamachandisa R’Tuzgl Clclamini 4 70026
ugho
Place fUeu ;
Modugno (BARI) ;
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations

Réserves et observatlons des transparteurs

27.02.2023

& Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 291837

Beasiceloming et

er Signalure and stamp of the carriur

teuer Slgnature at timbre da transporteur

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic nember 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues et numdras Nombire des colis Mode d'emballape hatg‘re dels hand! No. Statistigus Polds brut kg Cahags m*
[fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
P2 P0.461,500/4.809.000
Refto NrO |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humérndioptiqudtls Numéro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monndaie L destinutaires
o9 Tralaht/Prix de Lranspoil
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalitles) Subtatal/Salide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) . surcharges/Suppléments
Incidental exg fFrais
' Accessairus
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tatal to pay
[Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions panticuliéres
Free / Frarnko l . [
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printedon 24 Goods recalved Date
Etabliea MOduqno (BAR_I) 27-02-2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
{n noma 8.pa¢ eONLS dol mittonte XBRB9T7FE
A\ G

Signatureand stamp of the consignes
Signatusa et timbre du destinatalre

25 Informatien to detesmine the talf 'emenal With barder cressings

Feom To km Palett sender / Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type

Rumber No eachange Dchange

hteber No grchangh Tyrhange

Fui=Pullel
x pallet
ple pattet

26 Carriers contractor

Recelver confirmatlon / date / signature

Driver couitirmation / date / signature

27 OIT. Charateslic Luud cuzunty 11 KG

Car

[Feziler

Used Gen Nr [Ctiational [Jeilater [Clec [Jcemr




M MAGNA

C1Y

Magna PT 8.p.A., Via del Clclamin 4, 170026 Modugno (Bari)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A Delivery no. / Date: 4048486 / 27.02.2023
Pilot Plant Purch, ord. no.: 111111
Halle C4, Abl. 34 Purch. ord. Date:
z. H. Hermn Dieter Louia Supplier's no.: CJBNA
#Meldestelie# Tor 2 Order no. / Date: 30024543 / 14.12.2021
Henry.Ford.Strasse Customer no.: 10007192
D-86740 SAARLOUIS Consignhee: 30007376
GERMANIA Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Cisario / Consalvo
Tel. no. / Fax:

loading station: 3L

Delivery note

Weilghts (gross/net)
Gross weight 924 KG Net weight 687 KG
| o/
ltem Material ’ Quantity Weight
Description
000010 MO0133267-005 10 PC 687 KG

Transmission System 7DCT300 Ford

Customer article number: NX61 7000 AD NX

Serial no.: ( 0B2302140000154151, 0B2302140000154157,
1B2302080000152255, 1B2302160000155934,
1B2302160000155936, 1B2302160000155946,
2B2302200000156774, 2B2302200000156822,

2B2302200000156878, 2B2302200000156888 )
200001 TBA-500236 1 PC 237 KG

Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

LY

AEOF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 26.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a soclo unleo Lv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 048865850728 BIC EUR: BNLITERR

1-70026 Modugno {Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD; GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 0BO-5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggestta ad attivita dl direzione e coordinamento dl Magna Powartrain GmbH



